
   
 

 

 

Salvador Dalí 

Bar & Restaurant 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

Steak Frites & More 

Unsere Salvador Dalí Bar ist eine Hommage an den großen spanischen Surrealisten – was sich nicht nur im 

Ambiente widerspiegelt. Neben vielen weiteren köstlichen Kreationen unseres Bar Teams können Sie 

frische, regionale Snacks, Pasta, Fisch und verschieden ausgewählte  

Steak Cuts bei uns genießen. 

 

„Steak Frites & More“ ist eine Hommage an die Tradition der Pariser Steakhäuser. Die lebhafte Brasserie 

Atmosphäre hebt das einfache Steak-Frites Konzept auf ein neues Niveau: 

 

Ein grüner Bio Kopfsalat, gefolgt von ausgewählten Steak Cuts und knusprigen Pommes, serviert mit 

hausgemachter Sauce und Steakbutter.  
 
 

Our Salvador Dalí Bar pays homage to the great Spanish surrealist—and not just in terms of its ambiance. 
In addition to many other delicious creations from our bar team, you can enjoy fresh, regional snacks, 

pasta, fish, and a selection of  
steak cuts. 

 
“Steak Frites & More” pays homage to the 

tradition of Parisian steakhouses. The lively brasserie atmosphere takes the 
simple steak-and-chips concept to a whole new level: 

 
A green organic lettuce, followed by 

selected cuts of steak and crispy chips, served with homemade sauce 
and steak butter. 

 

 



 

 

Antipasti & Aperitiv 

Oliven | Olives     5 

 

Manchego | Manchego    6 

 

Jamón Serrano | Serrano ham  7 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
Caesar Salad  

 

oder | or 
 

Gazpacho Andaluz  
Tomate | Paprika | Croûtons 
Tomato | bell pepper | crôutons 

 

~ 
 

Hüftsteak   
Grillgemüse | Pommes frites á discretion 

 Pfeffersauce 
Sirloin steak | grilled vegetables  

Pommes frites á discretion  
peppercorn sauce 

 

oder | or 
 

Pfeffersteak vom Thunfisch 
Grillgemüse | Pommes frites á discretion 

Pfeffersauce 
Pepper steak made from tuna  

grilled vegetables  
Pommes frites á discretion  

peppercorn sauce 
 

oder | or 

 

Veganer Burger  
Avocadosalsa | Paprika | veganer Käse 

Röstzwiebeln | Süßkartoffelpommes 
Vegan Burger 

avocado salsa | bell pepper 
vegan cheese | roasted onions 

sweet potato fries 
 

~ 
 

Macadamia Crème 
Aprikose | Yuzu 

Confit apricots | Yuzu caviar 
 

oder | or 
 

Käseauswahl 
Cheese selection 

 
 

  3 Gang 75 pro Person  
3 course menu 75 per person 

 

 

Crevettes à discretion 

Jeden Dienstag & Donnerstag 

Every Tuesday & Thursday 
 

Garnelen gehören zu den absoluten Highlights 

der spanischen Küche. 

 

Genießen Sie bei uns einen knackigen Salat als 

Vorspeise, anschließend servieren wir Ihnen die 

Delikatesse in heißem Knoblauch-Chili-Olivenöl 

– so viel Sie wünschen. 

 

Serviert mit hausgebackenem Baguette sowie 

0,375 l Riesling von Villa Wolf aus der Pfalz. 

 

 

 

Prawns are one of the absolute highlights of 

Spanish cuisine.  

 

Enjoy a crispy salat as a starter, then we will 

serve you our black tiger 

prawns with hot garlic- chili oil- as much as you 

like. 

 

Served with home-baked baguette and 

0,375l Riesling from Villa Wolf. 

 

Pro Person | EUR 52 

per person | EUR 52 
 

 

Salvador Dalí  
Menu 

 
 



 

 
 
 

 

 
——Vorspeisen—— 

Starters 
 

Caesar Salad 1,5,7,11,14 | 20  
Romanasalat | Caesar Dressing | Tomaten 
Kapern | Parmigiano Reggiano | Croûtons 

Romana lettuce | Caesar dressing | tomatoes 
capers | Parmigiano Reggiano | crôutons 

 
 
 

 
 
 
 

 
 

Regionaler Kopfsalat 1,7 | 15 
Kräutervinaigrette | gehacktes Ei | Croûtons 

Herb vinaigrette | chopped egg | crôutons 

 
 

Rindertatar 1,7 | 22 
Röstbrot | Schalotten | Kapern | Sardellen  

Eigelb | Senf 
Toasted bread | shallots | capers | anchovies  

egg yolk | mustard 

 
 

Thunfisch Carpaccio 2,15| 28 
Miso | Avocado | Navel-Orangengel 

Mais | Kräutersalat 
Miso | avocado | Navel-orange gel 

corn | wild herb salad 

 
 

——Suppen—— 
Soups 

 
Gazpacho Andaluz |13 

Tomate | Paprika | Croûtons 
Tomato | bell pepper | crôutons 

 
 

Französische Zwiebelsuppe 1,5,6,11 | 16 
Kümmel | Pernod | Käsecroûton 

French onion soup 
caraway seeds | Pernod | cheese croûton 

 
 
 
 

 
——Unsere Klassiker—— 

Our classics 
 

Veganer Burger 1,2,11,14 | 24  
Beyond Meat | Avocadosalsa 

Paprika | veganer Käse  
Röstzwiebeln | Süßkartoffelpommes  

Vegan Burger 
Beyond Meat | avocado salsa | bell pepper 

vegan cheese | roasted onions | sweet potato fries 

 
 
 

Bensburger 1,5,7 | 29 
Brioche Bun | dry aged Beef   

Bacon Jam | Cheddar 
Tomate | Salat | Süßkartoffelpommes 

Brioche bun | dry aged beef   
bacon jam | cheddar 

tomato | salad | sweet potato fries 

 
 
 

Wiener Schnitzel 1,5,7,10 | 35 
Bratkartoffeln | Speck | Preiselbeeren 

Viennese Schnitzel | fried potatoes 
bacon | cowberry 

 
 
 

Riesengarnelen 4  
Knoblauch | Zwiebeln | Chili 

King prawns  
garlic | onions | chili 

 
 

 

Wahlweise | optionally: 
½ Pfund | 1 Pfund  
½ pound | 1 pound 

 

28 | 49 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 
 

 

 

 

 
 

 
 
 

 
Maispoulardenbruststreifen 3 | + 10 

Sliced corn chicken breast 
 

3 Black Tiger Garnelen 4 | + 15 
3 black tiger prawns 

Zusätzlich mit: 
can be ordered with: 

 



 

 
 

 
——Fisch—— 

Fish 
 

Pfeffersteak vom Thunfisch 4,10 | 35 
ca. 150 g | Wildfang | Pazifik 
Pepper steak made from tuna  
ca. 150 g | wild catch | pacific 

 
 

——Steaks—— 
 

Beef Hüftsteak grain fed 5,11 | 35 
ca. 250g | Australien 
natürliche Haltung 

Sirloin steak | ca. 250g | Australia 
free-range farming 

 
 
Rib Eye Hereford & Black Angus 5,11 | 49 

 ca. 300g | grain fed | Südamerika  
ca. 300g | South America 

 
 

28 Tage gereiftes Rinderfilet 5,11 | 55 
Friesische Färse 

ca. 180g | Deutschland 
“Friesische Färse” 

28 days aged beef fillet  
ca. 180g | Germany 

 
 

——Special Cuts—— 
 

Flap Meat Wagyu 5 | 49 
Marmorierung 8-9  
ca. 200g | Irland 
Marbling 8-9 

ca. 200g | Ireland 

 
 

Zu allen Hauptgerichten servieren wir  
Pommes frites á discretion. 

 
We serve unlimited  

chips with all main courses. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

——Dessert & Käse—— 
Dessert & Cheese 

 
Macadamia Crème 1,13|15 

Confierte Aprikosen | Aprikosen-Yuzu-Gel 
Schokoladenerde | Yuzucaviar 

Macadamia Crème 
confit apricots | apricot and Yuzu gel 

Yuzu caviar | chocolate soil 

 
 

Weiße Schokoladenmousse 1,5,7,13|16  
„Original Beans“ | glasierte Erdbeeren 

Matcha | Erdbeer- Limettensorbet 
White chocolatemousse 

“Original Beans” | glazed strawberries 
matcha | strawberry-lime sorbet 

 
 

Käseauswahl 1,5,8,14 | 20 
Affineur Waltmann | Chutney | Früchtebrot 

Cheese Selection | Affineur Waltmann 
chutney | fruitbread

 

 
 

Wahlweise mit: 
 

Sauce Bearnaise 6,7 

Jus naturel 
Pfeffersauce 5,6,11  

Café de Paris Butter 5,6,7,10,11,14  
 

Optionally with 
 

Sauce bernaise  
Jus naurel 

Peppercorn sauce 
Café de Paris butter 

 
 

      Beilagensalat 1,11,14 | +7 
Side salad 

 
Grillgemüse | + 8 
Grilled vegetables 

  

 

 

Saucen und Beilagen 
Sauces and side 

dishes 
 

 

 

Vegetarisch | vegetarian  Vegan | vegan 

1=Gluten | gluten,   2=Soja | soy,   3=Sesam | sesame,   4=Krebstiere | crustaceans,   5=Laktose | lactose, 

6=Schwefeldioxid und Sulfite | sulfur dioxide and sulfite,   7=Eier | eggs,   8=Schalenfrüchte | nuts,   9=Lupine | lupin,   10=Fisch | fish, 

11=Sellerie | celery,   12=Weichtiere | molluscs,   13=Erdnüsse | peanuts,   14=Senf | mustard 

 


